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ISHOD POSTUPAKA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Na datum: 7. svibnja 2024. 

Za: Delegacije 

Br. preth. dok.: 7799/24 

Predmet: Godišnje izvješće iz 2023. o provedbi instrumenata Europske unije za 
vanjsko djelovanje u 2022.  

– Zaključci Vijeća (7. svibnja 2024.) 
  

Za delegacije se u prilogu nalaze Zaključci Vijeća o godišnjem izvješću iz 2023. o provedbi 

instrumenata vanjskog djelovanja Europske unije u 2022., kako ih je Vijeće odobrilo na 

4021. sastanku održanom 7. svibnja 2024. 
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PRILOG 

Zaključci Vijeća o godišnjem izvješću iz 2023. o provedbi instrumenata vanjskog djelovanja 

Europske unije u 2022. 

1. Vijeće podsjeća na važnost jačanja međunarodnih partnerstava EU-a, posebice u aktualnom, 

složenom, geopolitičkom kontekstu koji je obilježen posljedicama agresivnog rata Rusije protiv 

Ukrajine, sve većom nestabilnošću na Bliskom istoku, u Sahelu i drugim dijelovima svijeta, 

dugotrajnim gospodarskim, društvenim, obrazovnim i zdravstvenim učincima pandemije 

bolesti COVID-19 te aktualnom klimatskom krizom i krizom bioraznolikosti. Instrumenti EU-a 

za vanjsko djelovanje i strategija Global Gateway ključni su alati za suradnju s partnerima, 

jačanje multilateralizma, poštovanje demokratskih vrijednosti i ljudskih prava te promicanje 

geopolitičke uloge i prioriteta politika EU-a putem pristupa Tima Europa. 

2. Vijeće napominje da su EU i njegove države članice zajedno najveći svjetski razvojni partner i 

trgovinski blok, vodeći svjetski ulagatelj i drugi najveći donator u humanitarne svrhe. EU i 

njegove države članice u okviru pristupa Tima Europa 2022. kolektivno su osigurali 92,1 

milijardu EUR, što čini 42 % svjetske službene razvojne pomoći. EU i njegove države članice 

doprinose iskorjenjivanju siromaštva, traženju rješenja za učinke klimatskih promjena i gubitka 

bioraznolikosti, suzbijanju nejednakosti, uključujući rodnu neravnopravnost, te promicanju 

održivog razvoja, mira i stabilnosti, među ostalim pristupom koji povezuje humanitarne mjere, 

razvoj i mir te rodno osjetljivo humanitarno djelovanje dosljedno načelima i koje se zasniva na 

potrebama, kao i promicanjem održivih ulaganja, ljudskih prava, demokracije, dobrog 

upravljanja i vladavine prava. Vanjski instrumenti EU-a ključni su kako bi se povećala 

usklađenost razvojne, vanjske, klimatske, trgovinske i sigurnosne politike EU-a, te zorno 

pokazalo njegovo vodstvo u svijetu, odgovornost i solidarnost. U tom pogledu EU i njegove 

države članice potvrđuju da je usklađenost politika za održivi razvoj važno načelo za 

ostvarivanje učinkovitije razvojne suradnje. 

3. Vijeće pozdravlja godišnje izvješće o provedbi instrumenata vanjskog djelovanja Europske 

unije u 2022., u kojem su prikazana partnerstva EU-a i njihovi rezultati. Ta se partnerstva 

zasnivaju na obostranoj političkoj volji, na dijeljenim vrijednostima i interesima, na načelu 

djelotvornog multilateralizma u čijem su središtu Ujedinjeni narodi, promicanju održivosti i 

poštovanju univerzalnih ljudskih prava, demokracije, dobrog upravljanja i vladavine prava. 



 

 

9638/24   VLR/as 3 

PRILOG RELEX.2  HR 
 

4. Vijeće cijeni to što su izvješćem obuhvaćeni ključni aspekti financijske potpore EU-a u 2022. u 

vezi s međunarodnim partnerstvima i razvojnom politikom, europskom politikom susjedstva, 

humanitarnom pomoći i civilnom zaštitom, politikom proširenja EU-a, mirom, sigurnošću i 

obranom, odgovorom i pripravnošću na krize, ljudskim pravima i demokracijom, rodnom 

ravnopravnošću i potporom ciljevima vanjske politike EU-a. Vijeće ujedno izražava 

zadovoljstvo naporima iz izvješća da se pokaže kako vanjsko djelovanje EU-a, putem raznih 

njegovih instrumenata, strategije Global Gateway i politike proširenja EU-a, doprinosi 

geopolitičkoj ulozi EU-a, miru, sigurnosti i prioritetima politika. To uključuje službenu 

razvojnu pomoć, ali je i nadilazi i dopunjuje. 

5. Vijeće također uvažava doprinos koji je izvješćem dan izvješćivanju o ostvarivanju u ovom 

desetljeću djelovanja Programa održivog razvoja do 2030. i njegovih 17 ciljeva održivog 

razvoja, zajedno s Pariškim sporazumom i novim Europskim konsenzusom o razvoju. Vijeće 

priznaje da je godišnje izvješće važno za transparentnost i odgovornost vanjskog djelovanja 

EU-a, kao i za strateško promišljanje i komunikaciju. Vijeće izražava zadovoljstvo izvješćem 

kao korisnim alatom za praćenje i pomno ispitivanje provedbe instrumenata EU-a za vanjsko 

djelovanje u odnosu na njegove strateške ciljeve, uključujući provedbu strategije Global 

Gateway. 

6. Vijeće izražava zadovoljstvo time što je naglasak stavljen na poglavlje sa zemljopisnim 

pregledom, u kojem se opisuje kako vanjsko djelovanje EU-a doprinosi prioritetima politika 

EU-a u svakoj regiji u kojoj djeluje. Kad je riječ o tematskom poglavlju, Vijeće posebno 

izražava zadovoljstvo time što je naglasak stavljen na ljudski razvoj, uključujući zdravlje, 

socijalnu zaštitu, rodnu ravnopravnost, obrazovanje te sigurnost opskrbe hranom i ishranu, kao 

i učinke klimatskih promjena. U tom kontekstu Vijeće podsjeća na Zaključke Vijeća o 

ljudskom razvoju od 14. lipnja 2021. 

7. Vijeće izražava zadovoljstvo time što je u izvješću naglasak stavljen na ključnu potporu koju 

EU pruža Ukrajini i susjednim zemljama pogođenima ratom, kao i na napore usmjerene na 

otklanjanje regionalnih i svjetskih posljedica agresivnog rata Rusije protiv Ukrajine i učinka na 

najranjivije skupine, posebice u pogledu sigurnosti opskrbe hranom i energetske sigurnosti. 

Vijeće potiče Komisiju da nastavi isticati potporu EU-a u suočavanju s globalnim izazovima. 

Vijeće izražava zadovoljstvo time što napori EU-a za potporu Ukrajini nisu ostvareni nauštrb 

potpore drugim partnerskim zemljama, posebice najmanje razvijenim zemljama i najranjivijim 

zemljama. 
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8. Vijeće ističe potrebu za donošenjem integriranog i dosljednog odgovora EU-a na vanjske krize 

i sukobe, među ostalim putem instrumenata EU-a za vanjsko djelovanje. U tom su pogledu 

ključni sprečavanje sukoba pravodobnim analizama i ranim djelovanjem, podupiranje 

mirovnog posredovanja i dijaloga, izgradnja mira i otpornosti te izgrađivanje međunarodnih i 

regionalnih partnerstava u području mira, sigurnosti i obrane. Fleksibilnost i prilagodljivost 

strategija EU-a bit će ključne za održavanje relevantnosti i učinkovitosti u dinamičnom 

međunarodnom okruženju. 

9. Vijeće cijeni činjenicu da je u izvješće uključena potpora EU-a za prevladavanje dugoročnih 

posljedica pandemije bolesti COVID-19, međunarodnu pripravnost za zdravstvene krize te 

obveze EU-a u pogledu financiranja borbe protiv klimatskih promjena i zaštite bioraznolikosti. 

Vijeće naglašava kako je važno osigurati da financiranje borbe protiv klimatskih promjena 

bude usmjereno i na ublažavanje klimatskih promjena i na prilagodbu na njih te da se njime 

dopre do najranjivijih zajednica, uključujući male otočne države u razvoju. Vijeće također 

izražava zadovoljstvo time što se u izvješću pridaje pozornost migracijama i prisilnom 

raseljavanju. U tom pogledu Vijeće podsjeća na važnost oblikovanja, financiranja i provedbe 

inicijativa EU-a, u okviru pristupa Tima Europa, za hvatanje ukoštac s nezakonitim migracija i 

njihovim temeljnim uzrocima te za traženje rješenja za prisilno raseljavanje. 

10. Vijeće ističe kako je važno da se u vanjskom djelovanju EU-a poštuju načela učinkovite 

razvojne suradnje, među ostalim kako bi se, na osnovi političkog i strateškog smjera koji 

određuje Vijeće, osigurala operativna sposobnost vanjskih instrumenata EU-a za učinkovito 

ostvarivanje ciljeva i ambicija utvrđenih u njihovim pravnim okvirima. Vijeće cijeni stalno 

poboljšanje u izvješćivanju službi Komisije i ESVD-a o konkretnim rezultatima i učinku 

intervencija EU-a, uključujući rezultate i financijske priloge. Vijeće potiče Komisiju da u 

predstojećem izvješću bolje istakne podatke i analizu rezultata o doprinosu ciljevima 

Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, kao i o potpori 

najmanje razvijenijim zemljama, u skladu s člankom 41. Uredbe o Instrumentu za susjedstvo, 

razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa. Vijeće potiče odgovarajuću uporabu 

podataka raščlanjenih po spolu. 
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11. Vijeće pohvaljuje napore uložene u postizanje udjela od 32,4 % preuzetih obveza za potporu 

socijalnoj zaštiti i ljudskom razvoju, 13,6 % za projekte povezane s migracijama, 9,2 % za 

potporu obrazovanju, kao i kretanja prema udjelu od 85 % mjera kojima se doprinosi rodnoj 

ravnopravnosti. Vijeće poziva Komisiju da dodatno razvije mjere odgovora na klimatske 

promjene i za zaštitu bioraznolikosti kako bi se postigli dogovoreni ciljevi. Vijeće prima na 

znanje napredak postignut u ostvarivanju institucijskih i strateških ciljeva utvrđenih u 

Akcijskom planu EU-a za rodnu ravnopravnost (GAP) III – ambiciozan plan za rodnu 

ravnopravnost i jačanje položaja žena u okviru vanjskog djelovanja EU-a, kako je o tome 

izraženo zadovoljstvo u zaključcima predsjedništva i kako je uvaženo u godišnjem izvješću. 

12. Vijeće pozdravlja izvješćivanje o provedbi instrumenata EU-a za vanjsko djelovanje i 

postignućima pristupa Tima Europa, uključujući provedbu strategije Global Gateway i 

inicijativa Tima Europa. U tom kontekstu Vijeće je predano jačanju usredotočenosti na 

rezultate i uključivost, unapređivanju transparentnosti i uzajamne odgovornosti te promicanju 

odgovornosti partnera, promicanju učinkovite razvojne suradnje i pristupa koji se zasniva na 

potrebama, kao i borbi protiv korupcije koja je i rizik i prepreka razvoju. Vijeće ujedno 

podsjeća na to da su za održiv i dugotrajan učinak zajedničkih djelovanja ključni proaktivna i 

pravodobna razmjena informacija te uključivo savjetovanje, koordinacija, financijsko praćenje i 

fleksibilnost svih relevantnih dionika pristupa Tima Europa. Vijeće poziva delegacije EU-a da 

bliskim uključivanjem veleposlanstava država članica u duhu bolje suradnje u potpunosti 

ostvaruju svoju koordinacijsku ulogu u Timu Europa kad je riječ o programiranju i provedbi 

Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju u partnerskim zemljama. Vijeće 

izražava zadovoljstvo trajnim sudjelovanjem privatnog sektora, među ostalim putem 

instrumenta Europskog fonda za održivi razvoj plus (EFOR+). 

13. Vijeće cijeni pravodobnu objavu izvješća u skladu s člankom 41 Uredbe o Instrumentu za 

susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa i izražava zadovoljstvo 

naporima koji su ulažu u promidžbu jednakih mogućnosti i ispunjavanje zahtjeva za 

pristupačnost za osobe s invaliditetom, u skladu s Konvencijom Ujedinjenih naroda o pravima 

osoba s invaliditetom. Vijeće podsjeća na to da uključivost vanjskog djelovanja EU-a doprinosi 

smanjenju nestabilnosti i nejednakosti, uz istodobnu podršku dostojanstvu i ljudskom razvoju. 
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14. Vijeće izražava zadovoljstvo novim pristupom strateškoj komunikaciji u okviru vanjskog 

djelovanja koji primjenjuju službe Komisije i ESVD. Vijeće podupire strateške komunikacijske 

aktivnosti, kao i jačanje tih aktivnosti kako bi se suzbila inozemna manipulacija informacijama 

i uplitanje, uključujući dezinformacije. Strateškom komunikacijom, istodobno na razini sjedišta 

i delegacije EU-a, povećat će se učinak i vidljivost vanjskog djelovanja EU-a, među ostalim 

putem inicijativa Tima Europa, strategije Global Gateway i drugih mjera provedenih u okviru 

pristupa Tima Europa za suočavanje s globalnim izazovima. Vijeće potiče službe Komisije i 

ESVD da nastave temeljiti te napore na ažuriranim podacima o učinku. Vijeće izražava 

zadovoljstvo organizacijom političkih misija u okviru pristupa Tima Europa kako bi se 

doprinijelo vidljivosti EU-a i njegovih država članica kao vjerodostojnog i pouzdanog partnera 

za razvoj. 
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